
NO. PL-60 & PL-90 POINTER-LONG REPLACEMENT CUTTER - GUNLINE
PL-60M POINTER

Gunline Replacement Cutters, Less Handles; Fits All Gunline Handles

File-type cutters used to Point-Up diamonds, finish outline. 60° and 90°, Medium
(M) and Fine (F).

Attributes

Name: GUNLINE PL-60M POINTER
Manufacturer: GUNLINE
Product no.: 364101602
Mfr. No.: PL60M
Size: 60
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 818262201383

Item details

Made in USA
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NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER
BenutzerSicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER von GUNLINE
entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig und halte dich daran, um Verletzungen zu
vermeiden und die beste Leistung aus deinem Cutter herauszuholen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Cutter immer wie vorgesehen und gemäß den bereitgestellten Anweisungen.
Halte den Cutter außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Cutter vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Betrieb des
Cutters.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet, sauber und frei von Unordnung ist, um das Risiko von
Unfällen zu minimieren.
Verwende den Cutter nicht für andere Zwecke als die in diesem Leitfaden angegebenen.
Achte auf deine Umgebung und vermeide Ablenkungen während der Verwendung des Cutters.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwende den Cutter nur auf geeigneten Materialien, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Halte den Cutter während der Verwendung fest in der Hand, um ein Abrutschen und den Verlust der Kontrolle
zu verhindern.
Vermeide es, deine Hände oder andere Körperteile in die Nähe der Schneidekante während des Betriebs zu
bringen.
Versuche nicht, den Cutter selbst zu modifizieren oder zu reparieren. Wende dich an einen qualifizierten
Dienstleister für Reparaturen.
Bewahre den Cutter an einem sicheren und geschützten Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, und stelle
sicher, dass er für Kinder unzugänglich ist.
Wenn der Cutter stumpf oder ineffektiv wird, ersetze ihn sofort, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist.
Versammle alle notwendigen Werkzeuge und PSA, bevor du beginnst.

Installation:

Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Anbringen des Cutters an dem gewünschten Werkzeug
oder Halter.
Stelle sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind, bevor du den Cutter verwendest.

Benutzung:

Halte den Cutter mit beiden Händen fest und halte die Finger von der Schneidefläche fern.
Positioniere den Cutter in dem gewünschten Winkel (60° oder 90°) je nach deinen
Projektanforderungen.
Übe gleichmäßigen Druck beim Schneiden aus und lasse den Cutter die Arbeit machen, ohne ihn zu
erzwingen.
Wenn du auf Widerstand stößt, stoppe und überprüfe auf Hindernisse oder Schäden, bevor du
fortfährst.

Nach der Benutzung:

Reinige den Cutter nach jedem Gebrauch, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre den Cutter sicher an seinem vorgesehenen Platz auf, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Cutter verantwortungsvoll gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Cutter irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er so entsorgt wird, dass er anderen keinen
Schaden zufügen kann.
Recycle Materialien, wo möglich, und befolge die lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT
CUTTER wende dich bitte an deinen örtlichen GUNLINEHändler oder besuche die GUNLINEWebsite für weitere
Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit dem NO. PL60
&amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER gewährleisten. Halte dich über Sicherheitsrückrufe und
Updates über die EU Safety GatePlattform informiert und melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen
Behörden. Danke, dass du Sicherheit priorisierst!
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NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER User Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER by GUNLINE. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow all
instructions carefully to avoid injury and ensure the best performance from your cutter.

General Safety Guidelines
Always use the cutter as intended and according to the instructions provided.
Keep the cutter out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cutter before use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the
cutter.
Ensure the work area is welllit, clean, and free from clutter to minimize the risk of accidents.
Do not use the cutter for purposes other than those specified in this guide.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the cutter.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cutter only on suitable materials as specified in the product description.
Maintain a firm grip on the cutter while in use to prevent slips and loss of control.
Avoid placing your hands or any body parts near the cutting edge during operation.
Do not attempt to modify or repair the cutter yourself. Contact a qualified service provider for repairs.
Store the cutter in a safe and secure location when not in use, ensuring that it is not accessible to children.
If the cutter becomes dull or ineffective, replace it immediately to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the work surface is stable and secure.
Gather all necessary tools and PPE before starting.

Installation:

Follow the manufacturer's instructions for attaching the cutter to the desired tool or holder.
Ensure all connections are tight and secure before use.

Usage:

Hold the cutter firmly with both hands, keeping fingers clear of the cutting area.
Position the cutter at the desired angle (60° or 90°) based on your project requirements.
Apply steady pressure while cutting, allowing the cutter to do the work without forcing it.
If you experience resistance, stop and check for obstructions or damage before proceeding.

PostUse:

Clean the cutter after each use to remove any debris or residue.
Store the cutter safely in its designated place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the cutter responsibly according to local regulations.
If the cutter is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents injury to others.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT
CUTTER, please reach out to your local GUNLINE distributor or visit the GUNLINE website for further assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the NO. PL60 &amp;
PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER. Stay informed about safety recalls and updates through the EU
Safety Gate platform, and report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities. Thank you for
prioritizing safety!
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NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER Instrucciones de Seguridad
del Usuario

Introducción
Gracias por elegir el NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER de GUNLINE. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y
sigue todas las instrucciones cuidadosamente para evitar lesiones y asegurar el mejor rendimiento de tu cortador.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el cortador de la manera prevista y de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el cortador fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cortador antes de usarlo en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está dañado.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al operar el
cortador.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada, limpia y libre de desorden para minimizar el riesgo
de accidentes.
No utilices el cortador para fines distintos a los especificados en esta guía.
Mantente atento a tu entorno y evita distracciones mientras usas el cortador.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el cortador solo en materiales adecuados según lo especificado en la descripción del producto.
Mantén un agarre firme en el cortador mientras lo usas para prevenir deslizamientos y pérdida de control.
Evita colocar tus manos o cualquier parte del cuerpo cerca del borde de corte durante la operación.
No intentes modificar o reparar el cortador por ti mismo. Contacta a un proveedor de servicios calificado para
reparaciones.
Almacena el cortador en un lugar seguro y protegido cuando no esté en uso, asegurando que no sea
accesible para los niños.
Si el cortador se vuelve desafilado o ineficaz, reemplázalo inmediatamente para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la superficie de trabajo sea estable y segura.
Reúne todas las herramientas necesarias y el EPP antes de comenzar.

Instalación:

Sigue las instrucciones del fabricante para acoplar el cortador a la herramienta o soporte deseado.
Asegúrate de que todas las conexiones estén firmes y seguras antes de usar.

Uso:

Sostén el cortador firmemente con ambas manos, manteniendo los dedos alejados del área de corte.
Coloca el cortador en el ángulo deseado (60° o 90°) según los requisitos de tu proyecto.
Aplica presión constante mientras cortas, permitiendo que el cortador haga el trabajo sin forzarlo.
Si experimentas resistencia, detente y verifica si hay obstrucciones o daños antes de continuar.

PostUso:

Limpia el cortador después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el cortador de manera segura en su lugar designado, lejos de la humedad y temperaturas
extremas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el cortador de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el cortador está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que prevenga
lesiones a otros.
Recicla los materiales cuando sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT
CUTTER, por favor comunícate con tu distribuidor local de GUNLINE o visita el sitio web de GUNLINE para obtener
más ayuda.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el NO. PL60
&amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER. Mantente informado sobre los retiros de seguridad y
actualizaciones a través de la plataforma Safety Gate de la UE, y reporta cualquier producto o incidente inseguro a
las autoridades correspondientes. ¡Gracias por priorizar la seguridad!
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NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER de GUNLINE. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et suivre
toutes les instructions attentivement pour éviter les blessures et assurer les meilleures performances de votre cutter.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le cutter comme prévu et conformément aux instructions fournies.
Gardez le cutter hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le cutter avant utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du cutter.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée, propre et dégagée pour minimiser le risque d'accidents.
Ne pas utiliser le cutter à des fins autres que celles spécifiées dans ce guide.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions pendant l'utilisation du cutter.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le cutter uniquement sur des matériaux appropriés tels que spécifiés dans la description du produit.
Maintenez une prise ferme sur le cutter pendant son utilisation pour éviter les glissades et la perte de contrôle.
Évitez de placer vos mains ou d'autres parties du corps près du bord de coupe pendant l'opération.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le cutter vousmême. Contactez un prestataire de services qualifié
pour les réparations.
Rangez le cutter dans un endroit sûr et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé, en veillant à ce qu'il ne soit pas
accessible aux enfants.
Si le cutter devient émoussé ou inefficace, remplacezle immédiatement pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface de travail est stable et sécurisée.
Rassemblez tous les outils et EPI nécessaires avant de commencer.

Installation :

Suivez les instructions du fabricant pour attacher le cutter à l'outil ou au support souhaité.
Assurezvous que toutes les connexions sont bien serrées et sécurisées avant utilisation.

Utilisation :

Tenez le cutter fermement avec les deux mains, en gardant les doigts éloignés de la zone de coupe.
Positionnez le cutter à l'angle souhaité (60° ou 90°) en fonction des exigences de votre projet.
Appliquez une pression constante pendant la coupe, permettant au cutter de faire le travail sans forcer.
Si vous ressentez une résistance, arrêtezvous et vérifiez la présence d'obstructions ou de dommages
avant de continuer.

PostUtilisation :

Nettoyez le cutter après chaque utilisation pour enlever les débris ou les résidus.
Rangez le cutter en toute sécurité à sa place désignée, à l'abri de l'humidité et des températures
extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du cutter de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le cutter est endommagé audelà de la réparation, assurezvous qu'il est éliminé de manière à prévenir les
blessures aux autres.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le NO. PL60
&amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER. Restez informé des rappels de sécurité et des mises à jour
via la plateforme Safety Gate de l'UE, et signalez tout produit ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Merci de donner la priorité à la sécurité !
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NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER Istruzioni di Sicurezza per
l'Utente

Introduzione
Grazie per aver scelto il NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER di GUNLINE. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e
seguire attentamente tutte le istruzioni per evitare infortuni e garantire le migliori prestazioni del cutter.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il cutter come previsto e secondo le istruzioni fornite.
Tenere il cutter fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il cutter prima dell'uso per eventuali segni di danno o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante
l'operazione del cutter.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata, pulita e priva di ingombri per ridurre al minimo il rischio di
incidenti.
Non utilizzare il cutter per scopi diversi da quelli specificati in questa guida.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante ed evitare distrazioni durante l'uso del cutter.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il cutter solo su materiali adatti come specificato nella descrizione del prodotto.
Mantenere una presa salda sul cutter durante l'uso per prevenire scivolamenti e perdita di controllo.
Evitare di posizionare le mani o qualsiasi parte del corpo vicino al bordo di taglio durante l'operazione.
Non tentare di modificare o riparare il cutter da soli. Contattare un fornitore di servizi qualificato per le
riparazioni.
Conservare il cutter in un luogo sicuro e protetto quando non in uso, assicurandosi che non sia accessibile ai
bambini.
Se il cutter diventa opaco o inefficace, sostituirlo immediatamente per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti e i DPI necessari prima di iniziare.

Installazione:

Seguire le istruzioni del produttore per fissare il cutter allo strumento o supporto desiderato.
Assicurarsi che tutte le connessioni siano strette e sicure prima dell'uso.

Uso:

Tenere il cutter saldamente con entrambe le mani, mantenendo le dita lontane dall'area di taglio.
Posizionare il cutter all'angolo desiderato (60° o 90°) in base ai requisiti del progetto.
Applicare una pressione costante durante il taglio, consentendo al cutter di fare il lavoro senza forzarlo.
Se si avverte resistenza, fermarsi e controllare eventuali ostruzioni o danni prima di procedere.

PostUso:

Pulire il cutter dopo ogni uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare il cutter in modo sicuro nel suo posto designato, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il cutter in modo responsabile secondo le normative locali.
Se il cutter è danneggiato oltre la riparazione, assicurarsi che venga smaltito in modo da prevenire infortuni ad
altri.
Riciclare i materiali dove possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER, si prega di contattare il distributore GUNLINE locale o visitare il sito web di GUNLINE per
ulteriore assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il NO. PL60
&amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER. Rimanere informati sulle segnalazioni di sicurezza e
aggiornamenti attraverso la piattaforma EU Safety Gate e segnalare eventuali prodotti o incidenti non sicuri alle
autorità competenti. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!



NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER Instrukcje Bezpieczeństwa
dla Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER firmy GUNLINE. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego
produktu. Proszę uważnie przeczytać i stosować się do wszystkich instrukcji, aby uniknąć obrażeń i zapewnić
najlepszą wydajność narzędzia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z podanymi instrukcjami.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź narzędzie przed użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzone.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice podczas
pracy z narzędziem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone, czyste i wolne od bałaganu, aby zminimalizować ryzyko
wypadków.
Nie używaj narzędzia do celów innych niż te określone w tym przewodniku.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas korzystania z narzędzia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj narzędzia tylko na odpowiednich materiałach, jak określono w opisie produktu.
Zachowaj pewny chwyt narzędzia podczas użytkowania, aby zapobiec poślizgom i utracie kontroli.
Unikaj umieszczania rąk lub jakichkolwiek części ciała w pobliżu krawędzi tnącej podczas pracy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać narzędzia samodzielnie. Skontaktuj się z wykwalifikowanym serwisem
w celu naprawy.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, gdy nie jest używane, zapewniając, że nie
jest dostępne dla dzieci.
Jeśli narzędzie staje się tępe lub nieskuteczne, wymień je natychmiast, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i bezpieczna.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i PPE przed rozpoczęciem.

Instalacja:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi mocowania narzędzia do odpowiedniego
narzędzia lub uchwytu.
Upewnij się, że wszystkie połączenia są mocne i zabezpieczone przed użyciem.

Użytkowanie:

Trzymaj narzędzie pewnie obiema rękami, trzymając palce z dala od obszaru cięcia.
Ustaw narzędzie pod odpowiednim kątem (60° lub 90°) w zależności od wymagań projektu.
Stosuj stały nacisk podczas cięcia, pozwalając narzędziu wykonać pracę bez wymuszania.
Jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma przeszkód lub uszkodzeń przed
kontynuowaniem.

Po Użyciu:

Oczyść narzędzie po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj narzędzie odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone i nie nadaje się do naprawy, upewnij się, że jest usunięte w sposób, który
zapobiega obrażeniom innych.
Recykluj materiały tam, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z NO. PL60 &amp; PL90
POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER, proszę skontaktować się z lokalnym dystrybutorem GUNLINE lub
odwiedzić stronę internetową GUNLINE w celu uzyskania dalszej pomocy.

Zakończenie
Stosując się do tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER. Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach
produktów i aktualizacjach poprzez platformę Safety Gate UE i zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub
incydenty odpowiednim władzom. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa!
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NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER Käyttäjän Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTERin GUNLINElta. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti
vammojen välttämiseksi ja parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi leikkurilta.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä leikkuria aina tarkoituksenmukaisesti ja tämän oppaan ohjeiden mukaan.
Pidä leikkuri lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista leikkuri ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, leikkurin käytön
aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu, puhdas ja vapaa esteistä onnettomuuksien riskin
minimoimiseksi.
Älä käytä leikkuria muuhun tarkoitukseen kuin mitä tässä oppaassa on määritelty.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä leikkurin käytön aikana.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä leikkuria vain sopivilla materiaaleilla, kuten tuotetiedoissa on määritelty.
Pidä leikkurista tukevasti kiinni käytön aikana estääksesi liukastumisen ja hallinnan menettämisen.
Vältä käsiäsi tai muita kehon osia leikkureiden terän läheisyydessä käytön aikana.
Älä yritä muuttaa tai korjata leikkuria itse. Ota yhteyttä pätevään huoltoliikkeeseen korjauksia varten.
Säilytä leikkuri turvallisessa ja suojatussa paikassa, kun sitä ei käytetä, varmistaen, että se ei ole lasten
ulottuvilla.
Jos leikkuri muuttuu tylsäksi tai tehottomaksi, vaihda se välittömästi onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työpinta on vakaa ja turvallinen.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja PPE ennen aloittamista.

Asennus:

Noudata valmistajan ohjeita leikkurin kiinnittämiseksi haluttuun työkaluihin tai pidikkeisiin.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö:

Pidä leikkuria tukevasti molemmilla käsillä, pitäen sormet poissa leikkausalueelta.
Aseta leikkuri haluttuun kulmaan (60° tai 90°) projektisi vaatimusten mukaan.
Kohdista tasainen paine leikkauksen aikana, anna leikkurin tehdä työ ilman pakottamista.
Jos kohtaat vastusta, pysähdy ja tarkista esteet tai vauriot ennen jatkamista.

Käytön jälkeen:

Puhdista leikkuri käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä leikkuri turvallisesti omassa paikassaan, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävittämisohjeet



Hävitä leikkuri vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos leikkuri on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää muita
vammoja.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai huolenaiheissa NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT
CUTTERista, ota yhteyttä paikalliseen GUNLINEjälleenmyyjään tai vieraile GUNLINEverkkosivustolla saadaksesi
lisäapua.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen NO. PL60 &amp; PL90
POINTERLONG REPLACEMENT CUTTERin kanssa. Pysy ajan tasalla turvallisuuskutsujen ja päivitysten kanssa
EU:n Safety Gate alustalla ja ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.
Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle!
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NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER
Användarsäkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER från GUNLINE. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och följ alla
instruktioner noggrant för att undvika skador och säkerställa bästa prestanda från din skärare.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skäraren enligt avsedd användning och i enlighet med de angivna instruktionerna.
Håll skäraren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera skäraren före användning för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är
skadad.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder
skäraren.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst, rent och fritt från skräp för att minimera risken för olyckor.
Använd inte skäraren för andra ändamål än de som anges i denna guide.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner medan du använder skäraren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skäraren endast på lämpliga material som anges i produktbeskrivningen.
Håll ett fast grepp om skäraren under användning för att förhindra glidning och förlust av kontroll.
Undvik att placera händer eller andra kroppsdelar nära skärkanter under drift.
Försök inte att modifiera eller reparera skäraren själv. Kontakta en kvalificerad servicetekniker för
reparationer.
Förvara skäraren på en säker och trygg plats när den inte används, så att den inte är tillgänglig för barn.
Om skäraren blir trubbig eller ineffektiv, byt ut den omedelbart för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsytan är stabil och säker.
Samla alla nödvändiga verktyg och PPE innan du börjar.

Installation:

Följ tillverkarens instruktioner för att fästa skäraren på önskat verktyg eller hållare.
Se till att alla anslutningar är täta och säkra innan användning.

Användning:

Håll skäraren stadigt med båda händerna, och håll fingrarna borta från skärområdet.
Placera skäraren i önskad vinkel (60° eller 90°) baserat på dina projektkrav.
Applicera jämnt tryck medan du skär, och låt skäraren göra jobbet utan att tvinga den.
Om du upplever motstånd, stanna och kontrollera för hinder eller skador innan du fortsätter.

Efter användning:

Rengör skäraren efter varje användning för att ta bort eventuella skräp eller rester.
Förvara skäraren säkert på sin avsedda plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner



Kassera skäraren ansvarsfullt enligt lokala föreskrifter.
Om skäraren är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar skador på andra.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT
CUTTER, vänligen kontakta din lokala GUNLINEdistributör eller besök GUNLINE:s webbplats för ytterligare hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med NO. PL60
&amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER. Håll dig informerad om säkerhetsåterkallelser och
uppdateringar via EU:s Safety Gateplattform, och rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda
myndigheter. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG
REPLACEMENT CUTTER Uživatelská bezpečnostní
instrukce

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER od GUNLINE. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Prosím,
pečlivě si přečtěte a dodržujte všechny pokyny, abyste se vyhnuli zranění a zajistili nejlepší výkon vašeho řezače.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte řezač podle určení a v souladu s poskytnutými pokyny.
Udržujte řezač mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před použitím zkontrolujte řezač na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Při používání řezače používejte vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený, čistý a bez nepořádku, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Nepoužívejte řezač k jiným účelům, než které jsou uvedeny v tomto průvodci.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení při používání řezače.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte řezač pouze na vhodné materiály, jak je uvedeno v popisu produktu.
Udržujte pevný úchop na řezači během používání, abyste zabránili sklouznutí a ztrátě kontroly.
Vyhněte se umisťování rukou nebo jakýchkoli částí těla blízko řezné hrany během provozu.
Nepokoušejte se o úpravy nebo opravy řezače sami. Kontaktujte kvalifikovaného poskytovatele služeb pro
opravy.
Uložte řezač na bezpečné a zabezpečené místo, když se nepoužívá, a zajistěte, aby nebyl přístupný dětem.
Pokud se řezač stane tupým nebo neúčinným, okamžitě jej vyměňte, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a OOP před zahájením.

Instalace:

Postupujte podle pokynů výrobce pro připojení řezače k požadovanému nástroji nebo držáku.
Ujistěte se, že všechna spojení jsou těsná a bezpečná před použitím.

Používání:

Držte řezač pevně oběma rukama, přičemž prsty držte mimo řeznou oblast.
Umístěte řezač do požadovaného úhlu (60° nebo 90°) podle požadavků vašeho projektu.
Aplikujte stabilní tlak během řezání, což umožní řezači vykonávat práci bez nutnosti přehánění.
Pokud zaznamenáte odpor, zastavte a zkontrolujte, zda nejsou překážky nebo poškození před
pokračováním.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte řezač, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte řezač bezpečně na určené místo, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte řezač odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je řezač poškozený a neopravitelný, zajistěte, aby byl likvidován způsobem, který zabrání zranění
ostatních.
Recyklujte materiály, kde je to možné, a dodržujte místní recyklační pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se NO. PL60 &amp; PL90 POINTERLONG REPLACEMENT
CUTTER, prosím, obraťte se na svého místního distributora GUNLINE nebo navštivte webové stránky GUNLINE pro
další pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání NO. PL60 &amp; PL90
POINTERLONG REPLACEMENT CUTTER. Sledujte bezpečnostní upozornění a aktualizace prostřednictvím
platformy EU Safety Gate a hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům. Děkujeme, že
dáváte přednost bezpečnosti!


